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Goliani/Mendkib-1  Ibrahim Giilseni, ed. Tahsin
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ran. 1369 $./1980, pp. 175-76. Helmut Rirter and
Benedikt Reinert, “Die persischen Dichterhand-
schriften der Fatih-Bibliothek in Istanbul,” Oriens 29-
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Mesr. Bulaq, 1262/1846 (summary of the preceding).
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§./1933, pp. 318-20. John Spencer Trimingham, The
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Muhammad.” in £/ 11, pp. 1136-37.

(TAHSIN YAZICH)

GOLSANI, MOHYI MOHAMMAD b. Fath-Allah b.
Abi Tileb. scholar and author in Persian and Turkish and
inventar of an artificial language (b. 935/1528-29. d. af-
ter 1015/1606-07). Bomn in Edirne of a family originally
from Shiraz. he went in 953/1546 to Istanbul and in 959/
1352 1o Cairo to join his brother who was in government
service.

In Egypt. Gol3ani was made a deputy judge and be-
came :he disciple of Ahmad Kayali, son and successor of
Shaikr Ebrihim Goldani, founder of the Gol3ani order,
whose daughter he married. He remained until his death
in Cairo, serving as the custodian (torbadar) of the main
Goliani hospice in the city. He is said to have died in
1014/1603-1606 (Taher, p. 162), but he himself writes
(Manigeb, p. 492) that he was eighty years old in 1015/
1603-1606.

Goliani had a sound knowledge of both Persian and
Arabic and because of his excellent command of Persian,
he was known to his Turkish contemporaries as “‘Ajam-
¢ Kudek.” He invented a kind of forerunner to Esperanto
called Balibilen.

Works. Goldani claimed to have written a hundred dif-
terent works, but only forty-three of them are known to-
day. His Persian works include Ketdb-¢ ma’ab. a work in
two parts dealing with God's knowledge (‘e/m-¢ kodd)
from the viewpoints of legal scholars, the Sufis. and the
philosophers; Kerdb-e haqq al-yagin, a book on simi-
lar topics containing answers given by ‘Abd-Allah b.
Mobarak Marvazi to questions put to him, as well as rel-

evant traditions and stories; a divdn containing poems
mostly in Persian and some in Turkish; Alfiya-ye Mohyi,
a collection of gazals in Persian and Turkish, sometimes
wrongly ascribed to Mohyi's son; Masdder-e alsena-ye
arba‘a, a quadrilingual dictionary. in which Persian is
taken as the base and equivalents are given in Turkish,
Arabic, and his artificial language. Balibilen (e.g., the
equivalent to Pers. dbdd kardan “to cultivate, to de-
velop” are: Turk. Sanlatmak. Ar. ta‘mir, Bal. baram);
Moktasar-e ‘elm-e mawjudar, a collection of mostly Per-

sian quatrains and mosiazdds dealing with Sufi topics

and containing numerous chronograms on contemporary
events; takmises of a poem of ‘Abd-al-Rahmin Jami and
two gazals of Hafez. He also manslated from Persian into
Turkish the Foruh al-Haramaxn of Mohyi'l-Din Lari (d.
933/1526-27) on the rituals of hajj. adding to it material
of his own and re-entitling it Hoda'l-Haramayn, and the
Hosn o del of Fattahi Nisaburi (q.v.), expanding some
parts of it and abbreviating others.

Thirty-four of GolSani’s surviving works are in Turk-
ish. The major ones are: Logar wa qawd ‘ed-e Balibilen, a
grammar of Mohyi's artificial language. in which he of-
fers no explanation for its name: Mandgeb-¢ Ebrahim
Gol§ani. containing important information not only on
the founder of the GolSani order. but also on the Ag
Qoyunlu (q.v.). the early years of Shah Esma‘il [ Safawi
and his relations with the Ottomans: Nafahat al-ashar, a
versified work of 2,552 verses (baxs) listing the govern-
mental personalities he knew and describing the stages
of Sufi wayfaring; Akldg-e kerdm. the abbreviated ver-
sion of the lost Akldg-e kabir. in which he discusses ethi-
cal refinement. household management. and the art of
governance; Bonydd-e Se‘r-¢ “dref ot Resdla-ye qdfia, a
work on rhyme written at the request of the mufti of
Egypt, Bagi Efendi. A unique copy of this last work is at
the University of Istanbul Library (TY 1906). All the
other works of Mohyi are in a collection (majmu‘a) be-
longing to the Khedivial Library in Cairo (Helmi, pp.
235-38).

Biblivgraphv: Mohyi Mohammad Golsani, Mand-
geb-e Ebrdahim Golsani. ed. Tahsin Yazcl, Ankara,
1982, pp. vii-xi. ‘A. Helmi Dagestni, Fehrest al-kotob
al-torkiva  ai-mawjuda  5i'l-kotob-kina al-kediviya.
Cairo. 1306/1888-89. Bursali Mehmed Tahir, Osmanli
Miiellifleri. 3 vols. in 4, Istanbul. 1333-42/1914-28, 1,
pp. 162-63.

(TAHSIN YAZICI)

GOLSANI sIRUKANL A 15th century Turkish poet
who also wrote in Persian. His original name is un-
known. and virtually no information is available on his
life. His nesba of Sarukani suggests that he originated in
the area of present-day Manisa, and the fact that he went
to Sarviin, a destination chesen at the time by those who
wished to become the disciples of Yahyd Sarvini, the
“second elder” of the Kalwati Sufi order. may imply that
he was a dervish (this possibility is mentioned in Latifi,
p- 283, and ‘Ali, £ 134b). While in Sarvan, he became



'

K:’ﬁ"‘@

- P
S~ N :,,} el AN AU

o

‘ :
B ar o

(S yen ﬁa 4w  gol.Fa.ni-ye.sA.ruxi.mi ) UJBJJL@ Lf..il?

Lol 5 5 ol Lis w0l g5l 53 il (el 5 by
3 0L o 3 gy o3 d S 550 55 6 Su5 ke AL
SAYA) ilaie p5US dasa a5 ile 3 5550 3300, 0lpels
eb L S5 4 cghanghine 228 ol (G5 AAS - AOD ¢ AD:
S AdEs o i s s (a0l i/ ONG) a3,
0304 58 (a3 O 2l )3 5 035 0 G 5mn 55
g3 h5b s c"é dazee Glulio 55 gbsedial oa8 ool
b 4 (6 xd B iames Ll 035 0 (3 VAL AAS)
2 OAY s S5lacd 4 OF 3 (gladens oS ol sile _3b (g5 5!
s 388 a1 K00 i gd e 5 1485 dy L Blsulss
IV (2 5590 o) 738 €00 ie S\ S 3 sy s
. STAATY 1 )5 ke ¢ £9
.4 history of Ottoman poetry, 2/378 ; Encyclopaedia of
Islam, 2/1137 ; Islam hnsiklopcdrlsi , 4/835 ; Tiirk dili ve
edebiyat1 ansiklopedisi, 3/399 ; Tiirk edebiyat ansildopedisi,
2/557-558.
pole -

3 AL @AAWVIEVAY 5 G D et o golBaburi ) (g 428

& 0ashs o3l g 53 pU a0yl 45 g8 55 Jlate Ujle
Sl AN 51 St sl U wlie 5 glayly Ll L
4 Sl 58 53 AT 5 les S sl dlarkuges |y 4l pb
.vxlgﬂsl; S8 S 1 wonid Oyt b Oledugins
353 on ol 4ol by olalis b Ot S
el s byl Mgk s Gad o S cd ek S 8 s
il 4y oy gran Olasdes ol 5 05 gy dnts 5 Ol
o Sl oS sal silie 5 3005 5,3 g tlS 2SS
o oy golkl 5 5t 0y e 5.0 gz LY po 33805

Sy s 4 a g e c b s sl W golkle el

LS AN o Ly ol o sl Yzt
Ca.:LTSJm BL) 45,_&3\\‘92:.» )‘ L;'w G| a..Ln‘.:J' %) Ji LSAU
u’j:u:a:l::bnchwlusb_bdﬁﬂjﬁ_,s;ljﬁjei&

e oy ool 0 G AFY o o Jﬂ*:um EPIT I
Lok 0l Of 3o S o35 5 55 3 5 1 1S, e ol SOl
‘}m:qY'.LwnZwicnlg-i)TjL&Ta.biédb spdla Jez s
4205 o3 Gl oy 2 - el
(B VYAA ) puilind) ol 0 Ol (G55 dard J25,S
CEPAIN G5 5 g5 738 £ PP /T ) 53 St S e
EYAF YN0 (e 55 53 s 3t 3 303 E YYD 1A camy 3
T TP LVPOIA CEFAN ( Ja )y 5 dome BuMS o b
ot e (S S e b E N VOFT (3 e BNS
e\ S pd e yd L YFAY £ VFYA L APTV/Y (S
S e e £ YVA L YVO/Y HSo das 6T (g it
(S 5 S S b €145 L NRO/T (i) e B
COAN T ey p B gl Jas (S T gh £ T VA F
B BN s s (M i d €YY IAN
BouXS agB o Gmaud Caagd ¢ VOY A0 (FY (il
BTSSR SR C I "E RS PO SCIA WY A W
oS\ e by o\ o (S\madd Sigh £ FVD (FVF

oy BBuS M S b S gh € FYS L FAG )
DowlaS Jas S\ abend S d ATV i die e MY

< e DS Ja bl o ¢ WAL L AWVAT ¢ i
o= WA BN g 3N s 45930 €100/ o5 sBNCRES ¢ £40/F 2SAe
G358 535 0 283 YTV T /A s Sn el 1A
EALZANRE IR IE RIS § PR S RV PO NP SR
‘Catalogue of the Persian manuscripts in 'the British

museum, 2/592-593.

Tt s

BUTERAIRASN 7 4ex 5« gol.San-e.simorg ) tﬁu L,..:Jf
L"“‘J"')ﬁ‘gﬁ.'g’t"’"u‘aﬁ"" Mﬁ’rl;b_c‘_gjﬁu.:i
ol 5l O Py (G el 0l S By A (S )

le)‘"-ﬁu)-}; :)J—"’ :J"ut'.f L')‘_)) e 33 AAY :)LQ_‘;, ,U

: .';'Jj‘-_;a' LSJL‘&
)Un; L;L;:A))) ‘)_}4(5_)‘.}’ Jl«a‘ IR CAVAS L\S}B‘y \}\\.J& CLJ
Y/ ey B\ oS 5 b3 s
pole

NAY I\'_)\g\\.\_ 3 \;33\3—\' 33 \_,’.._)\'5 x._.\;\

- 2 ry e
VAT o ‘JJHQ-MJLQ Gal dalicdinla, sy
’ Ol g st e gl ol

:,_,L.,)#J__,t.,




T.C.
.. MARMARA UNIVERSITES] =~ 159256
TURKIYAT ARASTIRMALARI ENSTITUSU '
TURK DILI VE EDEBIiYATI ANA BiLiM DALI
ESKi TURK EDEBIYATI BiLiM DALX

L v
2 o~

/ %
we W

15. YOZYIL SAIRLERINDEN GULSENI-I SAROHANDPNIN
RAZ-NAME (MAKALAT-I1 GOLSENT)

ADLI ESERININ TENKITLI METNI

Yiiksek Lisans Tezi

Hazirlayan
Mestan YILDIRIMER

| Teridye Diyanet Vake
lam Aragtrmalan Merkezi
Kttphanesi

L0

ISTANBUL 2007

Tes. No:




